
97326FV05X06VIII · 2018-05 · 365 601

Szczotka do włosów 
z jonizacją

Informacje o produkcie



Wskazówki  bezpieczeństwa

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bez-
pieczeństwa i używać produktu wyłącznie
zgodnie z niniejszą instrukcją, aby uniknąć
niezamierzonych obrażeń ciała lub uszko-
dzeń sprzętu. Zachować instrukcję do póź-
niejszego wykorzystania. W razie zmiany
właściciela produktu należy przekazać
 również tę instrukcję. 

Drodzy Klienci!

Państwa nowa szczotka do włosów z funk-
cją jonizacji i miękkim włosiem z tworzywa
sztucznego umożliwia łagodne szczotko-
wanie włosów oraz skuteczne rozplątywa-
nie splątanych włosów. Gdy włączona jest
funkcja jonizacji, szczotka wytwarza
ujemne jony. Ujemne jony eliminują efekt
naładowania statycznego włosów i ich
 o dstawania.

Życzymy Państwu wiele radości i satysfak-
cji z użytkowania tego produktu.
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Przeznaczenie
Produkt jest przewidziany do szczotkowa nia•
ludzkich włosów naturalnych – nie na daje
się do szczotkowania sierści zwierzę cej.
Produkt zaprojektowano do użytku prywat-•
nego i nie nadaje się do zastosowań komer-
cyjnych.
Produkt przeznaczony jest do użytkowania •
w suchych pomieszczeniach. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO – zagrożenie dla
dzieci

Materiały opakowaniowe trzymać z dala •
od dzieci. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo
uduszenia! 
Połknięcie baterii może być śmiertelnie•
 niebezpieczne. Bateria, w ciągu zaledwie
2 godzin od połknięcia, może spowodować
ciężkie urazy wewnętrzne, a nawet śmierć. 
Dlatego zarówno nowe, jak i zużyte baterie
oraz produkt należy przechowywać poza
zasięgiem dzieci. W przypadku podejrzenia,
że bateria została połknięta lub dostała się
do organizmu w inny sposób, należy naty -
chmiast skorzystać z pomocy medycznej. 



Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.•
Dzieci poniżej 8. roku życia nie mogą mieć
do niego dostępu.
To urządzenie może być użytkowane przez•
dzieci od lat 8, a także przez osoby 
... o ograniczonych zdolnościach fizycz-

nych, sensorycznych lub umysłowych
oraz 

... mimo braku doświadczenia i/lub
 odpowiedniej wiedzy, o ile osoby te

... znajdują się pod nadzorem lub 

... zostały poinstruowane w zakresie
 bezpiecznego użytkowania urządzenia i 

... zrozumiały ewentualne zagrożenia wyni-
kające z niewłaściwego użytkowania. 

Dzieci nie mogą czyścić urządzenia, chyba•
że skończyły 8 lat i w czasie czyszczenia
znajdują się pod nadzorem osoby dorosłej. 
Urządzenie nie wymaga czynności konser-
wacyjnych. 

OSTRZEŻENIE przed obrażeniami ciała
W przypadku wycieku z baterii należy uni -•
kać kontaktu ze skórą, oczami i śluzówkami.
W razie potrzeby należy opłukać miejsca
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kontaktu wodą i natychmiast udać się 
do lekarza.
Nie wolno ładować zwykłych baterii•
 jednorazowego użytku.
Baterii nie wolno rozbierać na części,•
wrzucać do ognia ani zwierać.

UWAGA – ryzyko szkód materialnych
Produktu nie wolno zanurzać w wodzie.•
Produkt należy chronić przed uderzeniami,
kurzem/pyłem, wilgocią, bezpośrednim
działaniem promieni słonecznych oraz
skrajnymi temperaturami.
Nie wolno zwierać zacisków przyłączenio-•
wych w komorze baterii.
W razie potrzeby przed włożeniem baterii•
należy oczyścić styki baterii i urządzenia.
Istnieje ryzyko przegrzania!
Baterie należy wyjąć z produktu, gdy są•
zużyte lub gdy produkt nie będzie przez
dłuższy czas używany. Dzięki temu można
uniknąć szkód, które mogą powstać wsku -
tek wycieku elektrolitu. 
Należy zawsze wymieniać wszystkie•
baterie. Nie używać jednocześnie starych 
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i nowych baterii. Nie używać jednocześnie
baterii różnych typów, marek lub o różnej
pojemności.
Podczas wkładania baterii należy zwrócić•
uwagę na właściwe ułożenie biegunów (+/–).
Do czyszczenia nie należy używać szorują-•
cych lub żrących środków czyszczących 
ani twardych szczotek itp. 
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Dane techniczne

Model:                   365 601 / Beurer HT 10

Baterie:                 2 x LR03 (AAA)/1,5 V

Temperatura 
otoczenia:            od -10 °C do +40 °C

Producent:
Beurer GmbH, Söflinger Str. 218, 
89077 Ulm, Niemcy (Germany) 
www.beurer.com

W ramach doskonalenia
 produktu zastrzegamy sobie
prawo do wprowadzania zmian
w jego konstrukcji i wyglądzie.



Widok całego zestawu 
(zakres dostawy)

włosie

włącznik/wyłącznik

przycisk
 odblokowujący

lampka kontrolna

komora baterii

Nie ujęto na ilustracji: 2 baterie LR03 (AAA), 1,5 V
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Przygotowanie do użycia /
 wymiana baterii

Jeśli po włączeniu szczotki lampka kontrolna
nie zapali się, oznacza to, że konieczna jest
wymiana baterii.

Nacisnąć przycisk odblokowujący i zdjąć1.
pokrywkę komory baterii.

Włożyć dołączone w komplecie baterie 2.
w sposób pokazany na ilustracji lub
wymienić zużyte baterie na nowe.
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Zwrócić przy tym uwagę na właściwe
ułożenie biegunów baterii (+/–).

Wsunąć wypustki pokrywki komory3.
 ba terii w przeznaczone na nie szczeliny 
w obudowie i docisnąć pokrywkę komory
baterii, tak aby uległa słyszalnemu i wy -
czuwalnemu zatrzaśnięciu.

Click !

Obsługa

Aby włączyć funkcję jonizacji, przytrzy -1.
mać włącznik/wyłącznik wciśnięty do
mo mentu, aż zapali się lampka kontrolna.

Funkcję jonizacji należy stosować
tylko na suchych włosach, ponieważ
nie działa ona w przypadku włosów
mokrych.



Czyszczenie
Należy uważać, aby woda nie dostała się 
do wnętrza urządzenia. Jeżeli jednak tak 
się stanie, wówczas przed ponownym 
użycie urządzenia należy pozostawić je 
do całkowitego wyschnięcia.

Wyjąć baterie z urządzenia.1.
Usunąć wszelkie pozostałe włosy 2.
z włosia szczotki. 
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Na wylocie jonów słyszalny jest cichy szum,
wytwarzany przez wbudowany w urządzenie
generator jonów ujemnych.

Szczotkować włosy od nasady aż po same2.
końcówki. Aby uzyskać jeszcze gładsze 
i bardziej elastyczne włosy, wyszczotko -
wać je kilkakrotnie. Aby usunąć węzełki 
z końców włosów, przytrzymać pasmo
włosów i szczotkować końcówki aż do
usunięcia węzełków.
Aby wyłączyć funkcję jonizacji, przytrzy -3.
mać włącznik/wyłącznik wciśnięty do
momentu, aż lampka kontrolna zgaśnie.
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Wyczyścić szczotkę miękką, lekko zwil-3.
żoną ściereczką. W przypadku silniej-
szego zabrudzenia nawilżyć ściereczkę
łagodnymi mydlinami.
Ponownie włożyć baterie do urządzenia.4.

Usuwanie odpadów

Produkt, jego opakowanie oraz dołączone
w komplecie baterie zawierają wartościo -
we materiały, które nadają się do ponow-
nego wykorzystania. Ponowne przetwa-
rzanie odpadów powoduje zmniejszenie
ich ilości i przyczynia się do ochrony
 środowiska naturalnego.

Opakowanie należy usunąć zgodnie 
z zasadami segregacji odpadów. Należy
wykorzystać lokalne możliwości oddziel-
nego zbierania papieru, tektury oraz
 opakowań lekkich.

Urządzenia, które zostały ozna-
czone tym symbolem, nie mogą
być wrzucane do zwykłych pojem-
ników na odpady domowe!



Model: 365 601 / Beurer HT 10
Producent:
Beurer GmbH, Söflinger Str. 218, 
89077 Ulm, Niemcy (Germany) 
www.beurer.com
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Użytkownik jest ustawowo zobowiązany
do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie
od odpadów domowych. Informacji na
temat punktów zbiórki bezpłatnie przyj-
mujących zużyty sprzęt udzieli Państwu
administracja samorządowa.

Baterii ani akumulatorów nie
wolno usuwać jako zwykłych
odpadów domowych!

Użytkownik jest ustawowo zobligowany 
do tego, aby przekazywać zużyte baterie 
i akumulatory do gminnych bądź miej -
skich punktów zbiórki lub usuwać do
 specjalnych pojemników, udostępnionych 
w sklepach handlujących bateriami.


